
Žádost o / Request for: i ověření správnosti přec||oženého přek|adu /trans|ation verification
Dsuper|ega| izac i lsuper|egal izat ion) rrrosímoznačte/markapp| icab|e!
! ověřenou kopii / verified copy
! ověření podpisu f |ega|ization of signature

Napište název Iistiny/name of the paper:

Jde o doklad určený k zápisu matriční události v cizině do zvláštní matriky v Brně?/
Is this document for use of Special Registry Office in Brno?

r ANO/YES .]NE/NO

K jakému účeiu bude doklad použiI? l What purpose will be this document used for?

ZADATEL:

Jméno a příjmení/name and surname:

Datum a místo narození/date and place of birth:

Byďiště/Address:

Číslo cestovního pasu či občanského průkazu/number of passport or ID:

Kopie cD/oP přiložena:/copy of passport or ID enclosed: t] ANo/YEs ! NE/NO

Telefon/mobile:

Žádám o ol'ěření sprár'nosti překladrr a pror'edcní jeho sr-rperlegalízace. Listinu i přelilacl listini' přikládám./
I am rcqucsting legalization of the tlanslation an<i its superlegalization. Dokument ancl it 

' 
s translation is enclosecl.

Bet.u na r.ědomí, že po or'ěi.ení spr.1rl'nosti přckladrr brrde originál listinr'per'né spojen s jcjím pŤck1aclcm.i I c1o arvale that the original
rvill be binded tosethel rlith the translation.
Beru na r'ěclomí, Žc sprlrr'ní poplatek za or'ěření sprár'nosti předloženého překlaclrr se rr'bírá r'EGP r'přepočtu li čcské koruně kru'sem
České národní ban\. platnóho k aktuálnímrr mčsíci. Poplatek se l1.bír1r za kažclou započatou stt'ánklt přcliladu. .]de-li o doklad určený
k zápisr.r matriční rrdá]osti do Z\'láštní matriky t' Brně jc poplatek polor.iční. / I do aivare that the administratir'e char'ge Íbr
legalization and supellegalization is in EGP.

datum podání žádosti/date of submitting application podpis žadatele/signature

Pro úřední účely/for official use only

Žádost přijata a zpracována clnel: Císlo ověření:

Překlacl: .Legirl izace:. ........st"lperle

Poplatek celkern .........,-EGP


